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DEUTSCH

BEDIENUNGSANLEITUNG PATROL
AT CHDE

!!ACHTUNG: Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, b e v o r Sie das Elektronikschloss betätigen oder eine neue Zahlen-
kombination einstellen wollen. Wir übernehmen keinerlei Haftung weder für Funktionsstörungen bedingt durch fehlerhaftes Umstellen bzw. 
Gewaltanwendung oder unsachgemäße Behandlung noch bei Sach- oder Vermögensschäden, die z.B. auf das nicht ordnungsgemäße Ver-
schließen des Behältnisses zurückzuführen sind. Bewahren Sie die mitgelieferten Schlüssel nicht im Behältnis auf.

ALLGEMEIN
•	 Ihr Elektronikschloss kann mit Fingerprint, einem Code oder mit einem der mitgelieferten Notöffnungsschlüssel geöffnet werden. 
•	 Jeder Tastendruck wird mit einem akustischen Signal quittiert.
•	 Es sind keine Batterien im Lieferumfang enthalten, wir empfehlen ausschließlich qualitativ hochwertige Batterien zu verwenden. Vor 

der Verwendung von nicht alkalischen Batterien wird abgeraten. 
•	 Das Elektronikschloss wird werksseitig mit dem Code 1 – 2 – 3 - 4 ausgeliefert, wir empfehlen Ihnen aus Sicherheitsgründen den Code 

umgehend auf einen persönlichen Code zu wechseln.

1. Tastatur
2. Notöffnungsschlüssel
3. Fingerabdruckleser
4. Batterfieach
5. Reset Button
6. Innenbeleuchtung

a.	 Schieben Sie die Abdeckung des Notöffnungsschlosses (2) ganz nach rechts. 
b.	 Stecken Sie einen der mitgelieferten Notöffnungsschlüssel in das Schloss. 
c.	 Drehen Sie den Schlüssel gegen den Uhrzeigersinn.
d.	 Der Deckel öffnet automatisch.
e.	 Drehen Sie den Schlüssel zurück in die Ausgangsposition und ziehen diesen ab (Verwahren Sie die Schlüssel nicht im Behältnis).
f.	 Entfernen Sie die Abdeckung des Batteriefaches (4) an der Innenseite.
g.	 Legen Sie vier Stück 1,5 Volt AAA Batterien (Alkaline) ein. 
        Achten Sie beim Einlegen der Batterien auf die richtige Polung.
h.	 Verschließen Sie das Batteriefach (4).

Bei Eingabe eines falschen Codes oder wird die Öffnung mit einem nicht zugangsberechtigten Finger versucht, ertönt ein zweifaches akusti-
sches Signal und die Tastatur (1) leuchtet rot auf.

Wurde fünfmal ein falscher Code eingegeben oder ein nicht zugangsberechtigter Finger aufgelegt, so beginnt eine Sperrzeit von ca. zwei Minu-
ten, während dieser Sperrzeit ertönt ein akustisches Signal und ist keine Eingabe möglich (Code oder Fingerabdruck). Diese Sperrzeit kann nicht 
abgebrochen werden, auch nicht durch das Entfernen der Batterien.

Drücken Sie den Deckel nach unten bis dieser vollständig einrastet. Vergewissern Sie sich, dass das ordnungsgemäß verschlossen ist

Werden die eingelegten Batterien schwach, leuchtet nach der Öffnung die Tastatur (1) sechsmal gelb auf und es erfolgt ein sechsfacher Signal-
ton. Sie sollten die eingelegten Batterien umgehend gegen neue qualitativ hochwertige Batterien tauschen. 

ACHTUNG ist eine Öffnung trotz des Signals „korrekter Code“ nicht möglich, so kann es sein, dass die eingelegten Batterien zu schwach für 
eine Öffnung sind. Nehmen Sie die Öffnung mittels Notöffnungsschlüssel (siehe Pkt. 1 „INBETRIEBNAHME“) vor und tauschen Sie die eingeleg-
ten Batterien gegen neue qualitativ hochwertige Batterien.

a.	 Drücken Sie den Umstellknopf (5) bis ein zweifaches akustisches Signal ertönt und die Tastatur (1) mehrmals aufblinkt.
b.	 Lassen Sie den Reset Button (5) los.
c.	 Geben Sie den von Ihnen gewählten Code (mind. vier max. sechs Ziffern) ein.
d.	 Drücken sie erneut den Umstellknopf (5) um die Codeeingabe abzuschließen.
e.	 Es ertönt ein Signalton – der Code wurde erfolgreich geändert.

ACHTUNG! Ertönt während der Programmierung ein fünffaches akustisches Signal, ist die Programmierung abgebrochen, beginnen Sie die 
Programmierung ab Punkt 6.a. erneut.

Der von Ihnen gewählte Code bleibt bei einem Batteriewechsel erhalten.

1. INBETRIEBNAHME

2. FEHLEINGABE

3. SPERRZEIT NACH FEHLEINGABE

4. VERSCHLIESSEN

5. BATTERIE LEER WARNUNG 

6. ÄNDERN DES CODE



a.	 Geben Sie den zugangsberechtigten Code (bei Auslieferung 1 – 2 – 3 – 4) ein.
b.	 Die Tastatur (1) leuchtet blau.
c.	 Der Deckel öffnet automatisch.

Es können max. 20 Fingerabdrücke gespeichert werden.

Stellen Sie sicher, dass beim Speichern eines Fingerabdruckes der Finger dreimal korrekt auf den Fingerabdruckleser gelegt wird:

Der Fingerabdruck wurde erfolgreich gespeichert.

a.	 Drücken Sie kurz den Reset Button (5) an der Innenseite, es ertönen zwei akustische Signaltöne, der Fingerabdruckleser und die Tastatur 
blinken mehrmals blau auf.

b.	 Lassen Sie den Umstellknopf (5) los.
c.	 Legen Sie den gewählten Finger auf den Fingerabdruckleser (3).
d.	 Ertönt ein Signalton, nehmen Sie den Finger vom Fingerabdruckleser
e.	 Legen Sie den gewählten Finger erneut auf den Fingerabdruckleser (3).
f.	 Ertönt ein Signalton, nehmen Sie den Finger vom Fingerabdruckleser
g.	 Legen Sie den gewählten Finger erneut auf den Fingerabdruckleser (3).
h.	 Ertönt ein Signalton.

a.	 Legen Sie einen zugangsberechtigten Finger korrekt auf den Fingerabdruckleser (3).
b.	 Die Tastatur (1) leuchtet blau.
c.	 Der Deckel öffnet automatisch.

a.	 Schieben Sie die Abdeckung des Notöffnungsschlosses (2) ganz nach rechts. 
b.	 Stecken Sie einen der mitgelieferten Notöffnungsschlüssel in das Schloss. 
c.	 Drehen Sie den Schlüssel im Uhrzeigersinn.
d.	 Der Deckel öffnet automatisch.
e.	 Drehen Sie den Schlüssel zurück in die Ausgangsposition und ziehen diesen ab (Verwahren Sie die Schlüssel nicht im Behältnis).

a.	 Öffnen Sie das Behältnis (Code, Fingerabdruck oder Notöffnungsschlüssel).
b.	 Drücken Sie den Reset Button (5) bis ein längeres akustisches Signal ertönt.
c.	 Das Display leuchtet blau auf.
d.	 Das Elektronikschloss ist auf Werkseinstellung (Code 1 – 2 – 3 – 4, alle gespeicherten Fingerabdrücke gelöscht) zurückgesetzt.

Drücken Sie die Taste „1“ für ca. 3 Sekunden, bis die Tastatur blinkt.

Drücken Sie die Taste „1“ für ca. 3 Sekunden, bis die Tastatur blinkt. Es ertönt ein akustisches Signal.

7. ÖFFNEN MIT CODE

8. FINGERABDRUCK SPEICHERN

9. ÖFFNEN MIT FINGERABDRUCK

10. ÖFFNEN MIT NOTÖFFNUNGSSCHLÜSSEL

13. AUF WERKSEINSTELLUNG ZURÜCKSETZEN

11. TASTENTÖNE DEAKTIVIEREN

12. TASTENTÖNE AKTIVIEREN



ENGLISH

MANUAL PATROL
GB US

!!ATTENTION: Please read these operating instructions carefully before operating the electronic lock or setting a new number combination.
We accept no liability for malfunctions caused by incorrect setting or changing the number. Use of force or improper handling, nor for damage 
to property or financial loss, which is attributable, for example, to the container not being properly closed.
Do not keep the keys provided in the container.

GENERALLY
•	 Your electronic lock can be opened with a fingerprint, a code or with one of the emergency opening keys provided.
•	 Each key press is acknowledged with an acoustic signal.
•	 Batteries are not included, we recommend using only high quality batteries. The use of non-alkaline batteries is not recommended.
•	 The electronic lock is delivered from the factory with the code 1 – 2 – 3 - 4. For security reasons, we recommend that you change the 

code immediately to a personal code.
•	 When delivered, it is not possible to open with a fingerprint.

a.	 Slide the emergency opening lock cover (2) all the way to the right.
b.	 Insert one of the emergency opening keys provided into the lock.
c.	 Turn the key counterclockwise.
d.	 The lid opens automatically.
e.	 Turn the key back to its original position and remove it (do not store the keys in the container).
f.	 Remove the battery compartment cover (4) on the inside.
g.	 Insert four 1.5 volt AAA batteries (alkaline).
        When inserting the batteries, make sure the polarity is correct.
h.	 Close the battery compartment (4).

1. INSTALLATION

If an incorrect code is entered or the opening is attempted with an unauthorized finger, a double acoustic signal sounds and the keypad (1) 
lights up red.

2. INCORRECT

3. BLOCKING TIME AFTER INCORRECT ENTRY

4. CLOSE

5. BATTERY EMPTY WARNING

If an incorrect code is entered five times or an unauthorized finger is placed on the device, a lockout period of approximately two minutes 
begins. During this lockout period, an acoustic signal sounds and no input is possible (code or fingerprint). This lockout period cannot be can-
celed, not even by removing the batteries.

If the batteries are weak, the keypad (1) will light up yellow six times after opening and a six-fold beep will sound. You should replace the batte-
ries immediately with new, high-quality batteries.

ATTENTION If opening is not possible despite the „correct code“ signal, it may be that the batteries inserted are too weak to open the device. 
Open the device using the emergency opening key (see point 1 „COMMISSIONING“) and replace the inserted batteries with new, high-quality 
batteries.

Press the lid down until it clicks into place. Make sure that it is properly closed.

1. Keypad
2. Emergency opening lock
3. Fingerprint readers
4. Battery compartment
5. Reset Button
6. Interior lightning

6. CHANGING THE CODE 

The code you have chosen will remain the same when you change the battery receive.

a.	 Press the changeover button (5) until you hear a double beep and the keypad (1) flashes several times.
b.	 Release the reset button (5).
c.	 Enter the code you have chosen (at least four, max. six digits).
d.	 Press the change button (5) again to complete the code entry.
e.	 You will hear a beep – the code has been changed successfully.

ATTENTION! If you hear five acoustic signals during programming, the programming has been aborted. Start programming again from point 
6.a.



7. OPEN WITH CODE

8. SAVE FINGERPRINT

9. OPENING WITH FINGERPRINT

10. OPENING WITH EMERGENCY OPENING KEY

11. DEACTIVATE KEY TONES

12. ENABLE KEY SOUNDS

13. FACTORY RESET

a.	 Enter the access code (1 – 2 – 3 – 4 on delivery) a.
b.	 The keyboard (1) lights up blue.
c.	 The lid opens automatically.

Max. 20 fingerprints can be saved.

The fingerprint was saved successfully.

When storing a fingerprint, make sure that the finger is correctly placed on the fingerprint reader three times

a.	 Briefly press the reset button (5) on the inside, you will hear two acoustic beeps, the fingerprint reader and the keyboard will flash blue 
several times.

b.	 Release the changeover button (5).
c.	 Place the selected finger on the fingerprint reader (3).
d.	 If you hear a beep, remove your finger from the fingerprint reader
e.	 Place the selected finger on the fingerprint reader again (3).
f.	 If you hear a beep, remove your finger from the fingerprint reader
g.	 Place the selected finger on the fingerprint reader again (3).
h.	 A beep sounds.

a.	 Place an authorized finger correctly on the fingerprint reader (3).
b.	 The keyboard (1) lights up blue.
c.	 The lid opens automatically.

a.	 Slide the emergency opening lock cover (2) all the way to the right.
b.	 Insert one of the emergency opening keys provided into the lock.
c.	 Turn the key clockwise.
d.	 The lid opens automatically.
e.	 Turn the key back to its original position and remove it (do not store the keys in the container).

Press the “1” key for about 3 seconds until the keyboard flashes.

Press the „1“ key for about 3 seconds until the keyboard flashes. You will hear an acoustic signal.

a.	 Open the container (code, fingerprint or emergency opening key).
b.	 Press the reset button (5) until you hear a long acoustic signal.
c.	 The display lights up blue.
d.	 The electronic lock is reset to factory settings (code 1 – 2 – 3 – 4, all stored fingerprints deleted).



FRANÇAIS

MODE D’EMPLOI PATROL
FR

!!ATTENTION: Veuillez lire attentivement ce mode d‘emploi avant d‘utiliser la serrure électronique ou de régler une nouvelle combinaison. 
Nous déclinons toute responsabilité en cas de dysfonctionnement dû à une mauvaise manipulation, à l‘utilisation de la force ou à un traitement 
inapproprié, ainsi qu‘en cas de dommages matériels ou financiers, par exemple en raison d‘une fermeture incorrecte du contenant. Ne rangez 
pas les clés fournies à l‘intérieur du contenant.

Généralités
•	 Votre serrure électronique peut être ouverte avec une empreinte digitale, un code ou l‘une des clés de secours fournies. 
•	 Chaque pression sur une touche est confirmée par un signal sonore.
•	 Les piles ne sont pas incluses dans la livraison ; nous vous recommandons d‘utiliser uniquement des piles de haute qualité. Il est décon-

seillé d‘utiliser des piles non alcalines. 
•	 La serrure électronique est livrée d‘usine avec le code 1 – 2 – 3 – 4 ; pour des raisons de sécurité, nous vous recommandons de chan-

ger immédiatement ce code pour un code personnel.

a.	 Faites glisser le couvercle de la serrure de secours (2) complètement vers la droite. 
b.	 Insérez l‘une des clés de secours fournies dans la serrure. 
c.	 Tournez la clé dans le sens inverse des aiguilles d‘une montre.
d.	 Le couvercle s‘ouvre automatiquement.
e.	 Ramenez la clé à sa position initiale et retirez-la (ne rangez pas les clés dans le contenant).
f.	 Retirez le couvercle du compartiment à piles (4) à l‘intérieur.
g.	 Insérez quatre piles AAA de 1,5 volt (alcalines). Faites attention à la polarité lors de l‘insertion des piles.
h.	 Fermez le compartiment à piles (4).

1. MISE EN SERVICE

En cas de saisie d‘un code incorrect ou si l‘ouverture est tentée avec un doigt non autorisé, un signal sonore double retentit et le clavier (1) 
s‘illumine en rouge.

2. SAISIE INCORRECTE

3. PÉRIODE DE VERROUILLAGE APRÈS SAISIE INCORRECTE

4. FERMETURE

5. ALERTE DE BATTERIE FAIBLE

6. CHANGEMENT DU CODE 

Si un code incorrect est saisi cinq fois ou si un doigt non autorisé est utilisé, une période de verrouillage d‘environ deux minutes commence. 
Pendant cette période de verrouillage, un signal sonore retentit et aucune saisie n‘est possible (ni code ni empreinte digitale). Cette période de 
verrouillage ne peut pas être annulée, même en retirant les piles.

Lorsque les piles insérées sont faibles, le clavier (1) s‘illumine en jaune six fois après l‘ouverture, et un signal sonore se fait entendre six fois. Vous 
devez remplacer immédiatement les piles par de nouvelles piles de haute qualité.

Le code que vous avez choisi reste enregistré lors du changement de piles.

ATTENTION! Si un signal sonore cinq fois retentit pendant la programmation, la programmation a échoué. Reprenez la procédure à partir du 
point 6.a.

ATTENTION! Si l‘ouverture n‘est pas possible malgré le signal « code correct », il se peut que les piles insérées soient trop faibles pour permet-
tre l‘ouverture. Utilisez la clé de secours (voir point 1 « MISE EN SERVICE ») pour ouvrir et remplacez les piles par de nouvelles piles de haute 
qualité.

a.	 Appuyez sur le bouton de réinitialisation (5) jusqu‘à ce qu‘un signal sonore double se fasse entendre et que le clavier (1) clignote plusieurs 
fois.

b.	 Relâchez le bouton de réinitialisation (5).
c.	 Entrez le code de votre choix (au moins quatre et au plus six chiffres).
d.	 Appuyez à nouveau sur le bouton de réinitialisation (5) pour confirmer l‘entrée du code.
e.	 Un signal sonore retentit – le code a été changé avec succès.

Appuyez sur le couvercle jusqu‘à ce qu‘il s‘enclenche complètement. Assurez-vous que le couvercle est correctement fermé.

1. Clavie
2. Serrure de secours
3. Lecteur d‘empreintes digitales
4. Compartiment á piles
5. Bouton de réinitialisation
6. Éclairage intérieur



7. OUVERTURE AVEC CODE

8. ENREGISTRER L’EMPREINTE DIGITALE 

9. OUVERTURE AVEC EMPREINTE DIGITALE

10. OUVERTURE AVEC CLÉ DE SECOURS

11. DÉSACTIVER LES SONS DES TOUCHES

12. ACTIVER LES SONS DES TOUCHES

13. FACTORY RESET

13. RÉINITIALISATION AUX PARAMÈTRES D’USINE

a.	 Entrez le code autorisé (à la livraison, 1 – 2 – 3 – 4).
b.	 Le clavier (1) s‘illumine en bleu.
c.	 Le couvercle s‘ouvre automatiquement.

Le nombre maximum d‘empreintes digitales pouvant être enregistrées est de 20.

L‘empreinte digitale a été enregistrée avec succès.

Assurez-vous que lors de l‘enregistrement d‘une empreinte digitale, le doigt est correctement posé trois fois sur le lecteur d‘empreintes digita-
les:

a.	 Placez correctement un doigt autorisé sur le lecteur d‘empreintes digitales (3).
b.	 Le clavier (1) s‘illumine en bleu.
c.	 Le couvercle s‘ouvre automatiquement.

a.	 Appuyez brièvement sur le bouton de réinitialisation (5) à l‘intérieur ; deux signaux sonores se feront entendre, et le lecteur d‘empreintes 
digitales ainsi que le clavier clignoteront plusieurs fois en bleu.

b.	 Relâchez le bouton de réinitialisation (5).
c.	 Placez le doigt choisi sur le lecteur d‘empreintes digitales (3).
d.	 Lorsque vous entendez un signal sonore, retirez le doigt du lecteur d‘empreintes digitales.
e.	 Placez à nouveau le doigt choisi sur le lecteur d‘empreintes digitales (3).
f.	 Lorsque vous entendez un signal sonore, retirez le doigt du lecteur d‘empreintes digitales.
g.	 Placez à nouveau le doigt choisi sur le lecteur d‘empreintes digitales (3).
h.	 Un signal sonore retentit.

a.	 Faites glisser le couvercle de la serrure de secours (2) complètement vers la droite.
b.	 Insérez l‘une des clés de secours fournies dans la serrure.
c.	 Tournez la clé dans le sens des aiguilles d‘une montre.
d.	 Le couvercle s‘ouvre automatiquement.
e.	 Ramenez la clé à sa position initiale et retirez-la (ne rangez pas les clés dans le contenant).

Appuyez sur la touche « 1 » pendant environ 3 secondes, jusqu‘à ce que le clavier clignote.

Press the „1“ key for about 3 seconds until the keyboard flashes. You will hear an acoustic signal.

Appuyez sur la touche « 1 » pendant environ 3 secondes, jusqu‘à ce que le clavier clignote. Un signal sonore retentira.

a.	 Ouvrez le contenant (code, empreinte digitale ou clé de secours).
b.	 Appuyez sur le bouton de réinitialisation (5) jusqu‘à ce qu‘un signal sonore prolongé se fasse entendre.
c.	 L‘écran s‘illumine en bleu.
d.	 La serrure électronique est réinitialisée aux paramètres d‘usine (code 1 – 2 – 3 – 4, toutes les empreintes digitales enregistrées sont suppri-

mées).



NEDERLANDS

PATROL
NL

HANDLEIDING

LET OP!!: Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het elektronische slot bedient of een nieuwe combinatie instelt. Wij aanvaar-
den geen enkele aansprakelijkheid voor storingen die ontstaan door een verkeerde afstelling, het gebruik van geweld of onjuiste behandeling, 
noch voor materiële schade of financieel verlies, bijvoorbeeld doordat de kluis niet goed is gesloten. Bewaar de meegeleverde sleutels niet in 
de kluis.

ALGEMEEN
•	 Uw elektronische slot kan worden geopend met een vingerafdruk, een code of met een van de meegeleverde noodsleutels.
•	 Elke toetsaanslag wordt bevestigd met een akoestisch signaal.
•	 Batterijen zijn niet inbegrepen, wij raden aan om alleen batterijen van hoge kwaliteit te gebruiken. Het gebruik van niet-alkaline batterijen 

wordt afgeraden.
•	  Het elektronische slot wordt vanuit de fabriek geleverd met de code 1 – 2 – 3 - 4. Om veiligheidsredenen raden wij u aan om de code 

onmiddellijk te wijzigen in een persoonlijke code.

a.	 Schuif het deksel van het noodslot (2) helemaal naar rechts.
b.	 Steek een van de meegeleverde noodsleutels in het slot.
c.	 Draai de sleutel tegen de klok in.
d.	 Het deksel gaat automatisch open.
e.	 Draai de sleutel terug naar de oorspronkelijke positie en verwijder deze (bewaar de sleutels niet in de houder).
f.	 Verwijder het deksel van het batterij vak (4) aan de binnenkant.
g.	 Plaats vier 1,5 volt AAA-batterijen (alkaline).
h.	 Let bij het plaatsen van de batterijen op de juiste polariteit.
i.	 Sluit het batterij vak (4).

1. INBEDRIJFSTELLING

Indien een onjuiste code wordt ingevoerd of indien de opening met een onbevoegde vinger wordt geprobeerd, klinkt er een dubbel akoestisch 
signaal en licht het toetsenbord (1) rood op.

2. FOUTMELDING

3. BLOKKEERTIJD NA ONJUISTE INVOER

4. SLUITEN

5. WAARSCHUWING LEGE BATTERIJ

6. DE CODE WIJZIGEN

Als er vijf keer een onjuiste code wordt ingevoerd of als er een onbevoegde vinger op het apparaat wordt geplaatst, start een vergrendelingspe-
riode van ongeveer twee minuten. Tijdens deze vergrendeling klinkt er een akoestisch signaal en is er geen invoer mogelijk (code of vingeraf-
druk). Deze vergrendeling (blokkering) kan niet worden geannuleerd, zelfs niet door de batterijen te verwijderen.

Als de batterijen zwak zijn, licht het toetsenbord (1) zes keer geel op na het openen en klinkt er een zesvoudige pieptoon. U dient de batterijen 
onmiddellijk te vervangen door nieuwe, hoogwaardige batterijen.

De gekozen instelling blijft hetzelfde wanneer u de batterij vervangt.

LET OP! Als u tijdens het programmeren vijf akoestische signalen hoort, is het programmeren afgebroken. Begin opnieuw met programmeren 
vanaf punt 6.a.

LET OP! Als bij het openen ondanks het „correcte code“-signaal niet mogelijk is, kan het zijn dat de geplaatste batterijen te zwak zijn om het 
apparaat te openen. Open het apparaat met de noodsleutel (zie punt 1 „INBEDRIJFSTELLING“) en vervang de geplaatste batterijen door nieuwe, 
hoogwaardige batterijen.

a.	 Druk op de schakel(reset)knop (5) totdat u een dubbele pieptoon hoort en het toetsenbord (1) meerdere keren knippert.
b.	 Laat de resetknop (5) los.
c.	 Voer de door u gekozen code in (minimaal vier, maximaal zes cijfers).
d.	 Druk nogmaals op de resetknop (5) om de code-invoer te voltooien.
e.	 U hoort een pieptoon – de code is succesvol gewijzigd.

Druk het deksel naar beneden totdat het vastklikt. Zorg ervoor dat het goed gesloten is.

1. Toetsenboard
2. Noodslot
3. Vingerafdruklezer
4. Batterij vak
5. Resetknop
6. Verlichting (intern)



a.	 Voer de toegangscode in (1 – 2 – 3 – 4 bij levering) a.
b.	 Het toetsenbord (1) licht blauw op.
c.	 Het deksel gaat automatisch open.

Max. 20 vingerafdrukken kunnen worden opgeslagen.

Wanneer u een vingerafdruk opslaat, zorg er dan voor dat u uw vinger drie keer correct op de vingerafdruklezer
plaatst.

De vingerafdruk is succesvol opgeslagen.

a.	 Druk kort op de resetknop (5) aan de binnenkant, u hoort twee akoestische pieptonen, de vingerafdruklezer en het toetsenbord knipperen 
meerdere keren blauw.

b.	 Laat de schakelknop (5) los.
c.	 Plaats de geselecteerde vinger op de vingerafdruklezer (3).
d.	 Als u een pieptoon hoort, haalt u uw vinger van de vingerafdruklezer
e.	 Plaats de geselecteerde vinger opnieuw op de vingerafdruklezer (3).
f.	 Als u een pieptoon hoort, haalt u uw vinger van de vingerafdruklezer
g.	 Plaats de geselecteerde vinger opnieuw op de vingerafdruklezer (3).
h.	 Er klinkt een pieptoon

a.	 Plaats een geautoriseerde vinger correct op de vingerafdruklezer (3).
b.	 Het toetsenbord (1) licht blauw op.
c.	 Het deksel gaat automatisch open.

a.	 Schuif het deksel van het noodslot (2) helemaal naar rechts.
b.	 Steek een van de meegeleverde noodsleutel in het slot.
c.	 Draai de sleutel met de klok mee.
d.	 Het deksel gaat automatisch open.
e.	 Draai de sleutel terug naar de oorspronkelijke positie en verwijder deze (bewaar de sleutels niet in de houder).

a.	 Open de container (code, vingerafdruk of noodsleutel).
b.	 Druk op de resetknop (5) totdat u een lang akoestisch signaal hoort.
c.	 Het display licht blauw op.
d.	 Het elektronische slot wordt teruggezet naar de fabrieksinstellingen (code 1 – 2 – 3 – 4, alle opgeslagen vingerafdrukken worden verwij-

derd).

Houd de toets “1” ongeveer 3 seconden ingedrukt totdat het toetsenbord knippert.

Druk ongeveer 3 seconden op de toets „1“ totdat het toetsenbord knippert. U hoort een akoestisch signaal.

7. OPEN MET CODE

8. VINGERAFDRUK OPSLAAN 

9. OPENEN MET VINGERAFDRUK

10. OPENEN MET NOODSLEUTEL

13. FABRIEKSINSTELLINGEN

11. TOETSTONEN DEACTIVEREN

12. TOETSTONEN ACTIVEREN


